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UNO STILE UNICO, 
UN APPROCCIO LEGATO 
ALLA QUALITÀ.
UNIQUE STYLE, 
AN APPROACH BASED 
ON QUALITY.

Esperienza e competenza 
insieme trasformano i prodotti 
in realizzazioni uniche, 
le idee in spazi di lavoro 
innovativi.
A combination of knowledge 
and expertise that transform products 
into unique creations, and ideas 
into innovative spaces.
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Alluminio, vetro, legno. 
Produzione, trasformazione, 
assemblaggio. 
Materiali e azioni orientati 
dalla creatività italiana.  
Aluminium, glass, wood.
Manufacture, transform, assemble.
Materials and actions driven by Italian 
creativity.

PROCESSI E LAVORAZIONI 
ORGANIZZATI CON METO-
DO PER TRASFORMARE I 
SINGOLI COMPONENTI IN 
PRODOTTI UNICI DI GRAN-
DE QUALITÀ.
PROCESSES AND OPERA-
TIONS ARE METHODICALLY 
ORGANISED TO TURN 
SINGLE COMPONENTS 
INTO UNIQUE PRODUCTS 
OF GREAT QUALITY.
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PERSONE
PEOPLE



Ho cercato di creare un gruppo 
di persone affiatate, capaci di portare 
l’azienda oltre il prodotto 
con passione e stile.
I focused on creating a close-knit group 
of people, capable of taking the company 
beyond its products, with passion and style.

FABIO SANTONI
FOUNDER
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I nostri prodotti cambiano in base alle 
caratteristiche di ogni progetto e 
alle richieste di ogni cliente, 
non cambia mai la nostra cura e 
la qualità.
Our products evolve according to the 
characteristics of each project and the 
requests of each customer, but our care 
and quality never change.

ALESSIO SANTONI
CEO

012 013PERSONE PEOPLE



La ricerca instancabile di materiali 
di qualità e fornitori affidabili 
è un valore aggiunto imprescindibile. 
Our relentless search for quality materials 
and reliable suppliers is an essential 
added value.

MATTEO MASSI
PURCHASING MANAGER
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UNICA®

Unica è una parete mono e doppio vetro, in spessore di 51 mm, 
con sola funzione separante, fornita in otto versioni distinte per 
il numero e le caratteristiche dei vetri installati. 
È costituita da profili a pavimento e soffitto, angoli, telai porta, 
partenze a muro, in alluminio estruso progettati per accogliere 
vetri di sicurezza in vario spessore o pannelli ciechi in legno e 
consentire il livellamento orizzontale e verticale oltre alla 
perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La corretta connessione negli incroci variabili a due o tre vie è 
assicurata da elementi angolari in alluminio, ancorati 
meccanicamente. 
Il cablaggio verticale della parete è garantito da un modulo 	
tecnico apribile in alluminio estruso in cui installare punti presa 
e comando e altre apparecchiature dimensionalmente 
compatibili. 
Unica is a 51-mm-thick single- and double-glass partition wall that acts as 
space separation, available in eight versions that vary depending on the 
number and characteristics of the glass installed. It is composed of floor and 
ceiling profiles, corners, door frames, wall starting elements in extruded 
aluminium, designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and to allow horizontal and vertical 
levelling, as well as perfect tightness against the existing walls. 
Perfect connection at two- or three-way variable intersections is ensured 
by aluminium corner elements, mechanically anchored. 
The wall vertical wiring runs inside an inspectable technical module in extruded 
aluminium that can receive sockets and controls or any other dimensionally 
compatible equipment.
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UNICA®

Unica è una parete mono e doppio vetro, in spessore di 51 mm, 
con sola funzione separante, fornita in otto versioni distinte per 
il numero e le caratteristiche dei vetri installati. 
È costituita da profili a pavimento e soffitto, angoli, telai porta, 
partenze a muro, in alluminio estruso progettati per accogliere 
vetri di sicurezza in vario spessore o pannelli ciechi in legno e 
consentire il livellamento orizzontale e verticale oltre alla 
perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La corretta connessione negli incroci variabili a due o tre vie è 
assicurata da elementi angolari in alluminio, ancorati 
meccanicamente. 
Il cablaggio verticale della parete è garantito da un modulo 	
tecnico apribile in alluminio estruso in cui installare punti presa 
e comando e altre apparecchiature dimensionalmente 
compatibili. 
Unica is a 51-mm-thick single- and double-glass partition wall that acts as 
space separation, available in eight versions that vary depending on the 
number and characteristics of the glass installed. It is composed of floor and 
ceiling profiles, corners, door frames, wall starting elements in extruded 
aluminium, designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and to allow horizontal and vertical 
levelling, as well as perfect tightness against the existing walls. 
Perfect connection at two- or three-way variable intersections is ensured 
by aluminium corner elements, mechanically anchored. 
The wall vertical wiring runs inside an inspectable technical module in extruded 
aluminium that can receive sockets and controls or any other dimensionally 
compatible equipment.
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UNICA®

Unica è una parete mono e doppio vetro, in spessore di 51 mm, 
con sola funzione separante, fornita in otto versioni distinte per 
il numero e le caratteristiche dei vetri installati. 
È costituita da profili a pavimento e soffitto, angoli, telai porta, 
partenze a muro, in alluminio estruso progettati per accogliere 
vetri di sicurezza in vario spessore o pannelli ciechi in legno e 
consentire il livellamento orizzontale e verticale oltre alla 
perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La corretta connessione negli incroci variabili a due o tre vie è 
assicurata da elementi angolari in alluminio, ancorati 
meccanicamente. 
Il cablaggio verticale della parete è garantito da un modulo 	
tecnico apribile in alluminio estruso in cui installare punti presa 
e comando e altre apparecchiature dimensionalmente 
compatibili. 
Unica is a 51-mm-thick single- and double-glass partition wall that acts as 
space separation, available in eight versions that vary depending on the 
number and characteristics of the glass installed. It is composed of floor and 
ceiling profiles, corners, door frames, wall starting elements in extruded 
aluminium, designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and to allow horizontal and vertical 
levelling, as well as perfect tightness against the existing walls. 
Perfect connection at two- or three-way variable intersections is ensured 
by aluminium corner elements, mechanically anchored. 
The wall vertical wiring runs inside an inspectable technical module in extruded 
aluminium that can receive sockets and controls or any other dimensionally 
compatible equipment.
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UNICA®

Unica è una parete mono e doppio vetro, in spessore di 51 mm, 
con sola funzione separante, fornita in otto versioni distinte per 
il numero e le caratteristiche dei vetri installati. 
È costituita da profili a pavimento e soffitto, angoli, telai porta, 
partenze a muro, in alluminio estruso progettati per accogliere 
vetri di sicurezza in vario spessore o pannelli ciechi in legno e 
consentire il livellamento orizzontale e verticale oltre alla 
perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La corretta connessione negli incroci variabili a due o tre vie è 
assicurata da elementi angolari in alluminio, ancorati 
meccanicamente. 
Il cablaggio verticale della parete è garantito da un modulo 	
tecnico apribile in alluminio estruso in cui installare punti presa 
e comando e altre apparecchiature dimensionalmente 
compatibili. 
Unica is a 51-mm-thick single- and double-glass partition wall that acts as 
space separation, available in eight versions that vary depending on the 
number and characteristics of the glass installed. It is composed of floor and 
ceiling profiles, corners, door frames, wall starting elements in extruded 
aluminium, designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and to allow horizontal and vertical 
levelling, as well as perfect tightness against the existing walls. 
Perfect connection at two- or three-way variable intersections is ensured 
by aluminium corner elements, mechanically anchored. 
The wall vertical wiring runs inside an inspectable technical module in extruded 
aluminium that can receive sockets and controls or any other dimensionally 
compatible equipment.
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RITMICA®

ALLUMINIO ALUMINIUM

Ritmica è una famiglia di pareti divisorie, in spessore 70 mm, 
con sola funzione separante, fornita in quattro versioni vetrate 
distinte per il numero e le caratteristiche delle lastre installate 
e una cieca a pannelli lignei. È costituita da profili a pavimento e 
soffitto, angoli, telai porta, partenze a muro, in alluminio estruso 
progettati per accogliere vetri di sicurezza in vario spessore o 
pannelli ciechi in legno e consentire il livellamento verticale 
oltre alla perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La possibilità di impiego di due spessori di vetro permette di 
avere livelli differenti di abbattimento acustico in base alle 
specifiche esigenze. 
La versione cieca, costituita da pannelli nobilitati in spessore 
18 mm e materiale coibente interno, garantisce un ottimo 
fono-abbattimento.
Ritmica is a series of 70-mm-thick partition walls, with separating function only, 
available in four glazed versions differentiated by the number and 
characteristics of the installed glass panels, plus one solid version with 
wooden panels. It is composed of floor and ceiling profiles, corners, 
door frames, wall starting elements in extruded aluminium, designed to 
accommodate safety glass panels of different thicknesses or solid wooden 
panels and to allow vertical levelling as well as perfect tightness against 
the existing walls. The two options of glass thicknesses provide different levels 
of noise reduction, to meet different project requirements. 
The solid version is made of melamine-finished 18-mm-thick panels with 
an insulating core that provides excellent sound absorption.
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RITMICA®

ALLUMINIO ALUMINIUM

Ritmica è una famiglia di pareti divisorie, in spessore 70 mm, 
con sola funzione separante, fornita in quattro versioni vetrate 
distinte per il numero e le caratteristiche delle lastre installate 
e una cieca a pannelli lignei. È costituita da profili a pavimento e 
soffitto, angoli, telai porta, partenze a muro, in alluminio estruso 
progettati per accogliere vetri di sicurezza in vario spessore o 
pannelli ciechi in legno e consentire il livellamento verticale 
oltre alla perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La possibilità di impiego di due spessori di vetro permette di 
avere livelli differenti di abbattimento acustico in base alle 
specifiche esigenze. 
La versione cieca, costituita da pannelli nobilitati in spessore 
18 mm e materiale coibente interno, garantisce un ottimo 
fono-abbattimento.
Ritmica is a series of 70-mm-thick partition walls, with separating function only, 
available in four glazed versions differentiated by the number and 
characteristics of the installed glass panels, plus one solid version with 
wooden panels. It is composed of floor and ceiling profiles, corners, 
door frames, wall starting elements in extruded aluminium, designed to 
accommodate safety glass panels of different thicknesses or solid wooden 
panels and to allow vertical levelling as well as perfect tightness against 
the existing walls. The two options of glass thicknesses provide different levels 
of noise reduction, to meet different project requirements. 
The solid version is made of melamine-finished 18-mm-thick panels with 
an insulating core that provides excellent sound absorption.
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RITMICA®

ALLUMINIO ALUMINIUM

Ritmica è una famiglia di pareti divisorie, in spessore 70 mm, 
con sola funzione separante, fornita in quattro versioni vetrate 
distinte per il numero e le caratteristiche delle lastre installate 
e una cieca a pannelli lignei. È costituita da profili a pavimento e 
soffitto, angoli, telai porta, partenze a muro, in alluminio estruso 
progettati per accogliere vetri di sicurezza in vario spessore o 
pannelli ciechi in legno e consentire il livellamento verticale 
oltre alla perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La possibilità di impiego di due spessori di vetro permette di 
avere livelli differenti di abbattimento acustico in base alle 
specifiche esigenze. 
La versione cieca, costituita da pannelli nobilitati in spessore 
18 mm e materiale coibente interno, garantisce un ottimo 
fono-abbattimento.
Ritmica is a series of 70-mm-thick partition walls, with separating function only, 
available in four glazed versions differentiated by the number and 
characteristics of the installed glass panels, plus one solid version with 
wooden panels. It is composed of floor and ceiling profiles, corners, 
door frames, wall starting elements in extruded aluminium, designed to 
accommodate safety glass panels of different thicknesses or solid wooden 
panels and to allow vertical levelling as well as perfect tightness against 
the existing walls. The two options of glass thicknesses provide different levels 
of noise reduction, to meet different project requirements. 
The solid version is made of melamine-finished 18-mm-thick panels with 
an insulating core that provides excellent sound absorption.
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RITMICA®

ALLUMINIO ALUMINIUM

Ritmica è una famiglia di pareti divisorie, in spessore 70 mm, 
con sola funzione separante, fornita in quattro versioni vetrate 
distinte per il numero e le caratteristiche delle lastre installate 
e una cieca a pannelli lignei. È costituita da profili a pavimento e 
soffitto, angoli, telai porta, partenze a muro, in alluminio estruso 
progettati per accogliere vetri di sicurezza in vario spessore o 
pannelli ciechi in legno e consentire il livellamento verticale 
oltre alla perfetta chiusura contro i paramenti murari esistenti. 
La possibilità di impiego di due spessori di vetro permette di 
avere livelli differenti di abbattimento acustico in base alle 
specifiche esigenze. 
La versione cieca, costituita da pannelli nobilitati in spessore 
18 mm e materiale coibente interno, garantisce un ottimo 
fono-abbattimento.
Ritmica is a series of 70-mm-thick partition walls, with separating function only, 
available in four glazed versions differentiated by the number and 
characteristics of the installed glass panels, plus one solid version with 
wooden panels. It is composed of floor and ceiling profiles, corners, 
door frames, wall starting elements in extruded aluminium, designed to 
accommodate safety glass panels of different thicknesses or solid wooden 
panels and to allow vertical levelling as well as perfect tightness against 
the existing walls. The two options of glass thicknesses provide different levels 
of noise reduction, to meet different project requirements. 
The solid version is made of melamine-finished 18-mm-thick panels with 
an insulating core that provides excellent sound absorption.
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RITMICA®

WOOD

Ritmica Wood è una parete realizzata interamente in legno, 
in spessore 92 mm, con sola funzione di separazione, proposta 
nelle versioni a vetro singolo o doppio e in versione cieca 
in legno impiallacciato. 
Ogni elemento è realizzato con masselli di legno impiallacciati 
collegati reciprocamente con tecnica “finger joint” per 
assicurare resistenza meccanica e compensazione delle 
deformazioni. A pavimento, profili nascosti in alluminio 
estruso garantiscono protezione da eventuali infiltrazioni di 
acqua. 
I profili sono progettati per accogliere vetri di sicurezza 
in vario spessore o pannelli ciechi in legno e consentire 
il livellamento verticale, oltre alla perfetta chiusura contro 
i paramenti murari esistenti. I moduli ciechi sono realizzati in 
pannelli a base di particelle di legno nobilitati con i piallacci 
di legno a catalogo. 
Ritmica Wood is entirely made of wood, it is 92 mm thick, and is designed 
to separate spaces. It comes in single or double glass versions, plus the solid 
version in veneered wood. Each element is made of veneered solid wood 
panels joined with the “finger joint” technique that ensures mechanical 
resistance and compensates deformations. On the floor, hidden aluminium 
profiles provide protection from water infiltrations. 
Profiles are designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and allow vertical levelling, 
as well as perfect tightness against the existing walls. 
Solid modules are made of particle-board panels, finished with wood veneer 
layers, as listed in the catalogue.
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RITMICA®

WOOD

Ritmica Wood è una parete realizzata interamente in legno, 
in spessore 92 mm, con sola funzione di separazione, proposta 
nelle versioni a vetro singolo o doppio e in versione cieca 
in legno impiallacciato. 
Ogni elemento è realizzato con masselli di legno impiallacciati 
collegati reciprocamente con tecnica “finger joint” per 
assicurare resistenza meccanica e compensazione delle 
deformazioni. A pavimento, profili nascosti in alluminio 
estruso garantiscono protezione da eventuali infiltrazioni di 
acqua. 
I profili sono progettati per accogliere vetri di sicurezza 
in vario spessore o pannelli ciechi in legno e consentire 
il livellamento verticale, oltre alla perfetta chiusura contro 
i paramenti murari esistenti. I moduli ciechi sono realizzati in 
pannelli a base di particelle di legno nobilitati con i piallacci 
di legno a catalogo. 
Ritmica Wood is entirely made of wood, it is 92 mm thick, and is designed 
to separate spaces. It comes in single or double glass versions, plus the solid 
version in veneered wood. Each element is made of veneered solid wood 
panels joined with the “finger joint” technique that ensures mechanical 
resistance and compensates deformations. On the floor, hidden aluminium 
profiles provide protection from water infiltrations. 
Profiles are designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and allow vertical levelling, 
as well as perfect tightness against the existing walls. 
Solid modules are made of particle-board panels, finished with wood veneer 
layers, as listed in the catalogue.
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RITMICA®

WOOD

Ritmica Wood è una parete realizzata interamente in legno, 
in spessore 92 mm, con sola funzione di separazione, proposta 
nelle versioni a vetro singolo o doppio e in versione cieca 
in legno impiallacciato. 
Ogni elemento è realizzato con masselli di legno impiallacciati 
collegati reciprocamente con tecnica “finger joint” per 
assicurare resistenza meccanica e compensazione delle 
deformazioni. A pavimento, profili nascosti in alluminio 
estruso garantiscono protezione da eventuali infiltrazioni di 
acqua. 
I profili sono progettati per accogliere vetri di sicurezza 
in vario spessore o pannelli ciechi in legno e consentire 
il livellamento verticale, oltre alla perfetta chiusura contro 
i paramenti murari esistenti. I moduli ciechi sono realizzati in 
pannelli a base di particelle di legno nobilitati con i piallacci 
di legno a catalogo. 
Ritmica Wood is entirely made of wood, it is 92 mm thick, and is designed 
to separate spaces. It comes in single or double glass versions, plus the solid 
version in veneered wood. Each element is made of veneered solid wood 
panels joined with the “finger joint” technique that ensures mechanical 
resistance and compensates deformations. On the floor, hidden aluminium 
profiles provide protection from water infiltrations. 
Profiles are designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and allow vertical levelling, 
as well as perfect tightness against the existing walls. 
Solid modules are made of particle-board panels, finished with wood veneer 
layers, as listed in the catalogue.
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RITMICA®

WOOD

Ritmica Wood è una parete realizzata interamente in legno, 
in spessore 92 mm, con sola funzione di separazione, proposta 
nelle versioni a vetro singolo o doppio e in versione cieca 
in legno impiallacciato. 
Ogni elemento è realizzato con masselli di legno impiallacciati 
collegati reciprocamente con tecnica “finger joint” per 
assicurare resistenza meccanica e compensazione delle 
deformazioni. A pavimento, profili nascosti in alluminio 
estruso garantiscono protezione da eventuali infiltrazioni di 
acqua. 
I profili sono progettati per accogliere vetri di sicurezza 
in vario spessore o pannelli ciechi in legno e consentire 
il livellamento verticale, oltre alla perfetta chiusura contro 
i paramenti murari esistenti. I moduli ciechi sono realizzati in 
pannelli a base di particelle di legno nobilitati con i piallacci 
di legno a catalogo. 
Ritmica Wood is entirely made of wood, it is 92 mm thick, and is designed 
to separate spaces. It comes in single or double glass versions, plus the solid 
version in veneered wood. Each element is made of veneered solid wood 
panels joined with the “finger joint” technique that ensures mechanical 
resistance and compensates deformations. On the floor, hidden aluminium 
profiles provide protection from water infiltrations. 
Profiles are designed to accommodate safety glass panels of different 
thicknesses or solid wooden panels and allow vertical levelling, 
as well as perfect tightness against the existing walls. 
Solid modules are made of particle-board panels, finished with wood veneer 
layers, as listed in the catalogue.
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METRICA®

STRUTTURALE STRUCTURAL

Metrica è un sistema di pareti interne mobili con sola funzione 
di separazione, in spessore 104 mm, proposto in quattro 
soluzioni diverse con moduli ciechi o vetrati. 
È costituita da una struttura portante in lamiera zincata, 
con asolatura a cremagliera a passo 32 mm atta ad accogliere gli 
ancoraggi dei pannelli vetrati o ciechi. 
Le operazioni di livellamento verticali sono assicurate da due 
piedini regolabili. I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da 
parete sono costituiti da estrusi in lega di alluminio. 
I moduli ciechi sono realizzati in pannelli nobilitati da 18 mm. 
con carta melamminica e rifiniti perimetralmente con bordi in 
ABS. Nei moduli vetrati, le cornici fermavetro sono in lega di 
alluminio estruso. Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e 
variabili, che permettono connessioni a 2/3/4 vie.
Metrica is a 104-mm-thick partition wall system, available in four different 
solutions, with solid or glazed modules. It is composed of a load-bearing frame 
in galvanized sheet metal, with a 32-mm-pitch slot rack that can accommodate 
hooking elements of glazed or blind panels. 
Vertical levelling is provided by two adjustable feet. Floor, ceiling and wall 
profiles are made of extruded aluminium alloy. Solid modules are made with 
18-mm-thick panels finished with melamine paper on both sides and ABS 
edges. Glazed modules are fitted with glass holding frames in extruded 
aluminium alloy. The system includes corner profiles, fixed or adjustable, 
that allow 2-, 3- or 4-way junctions.
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METRICA®

STRUTTURALE STRUCTURAL

Metrica è un sistema di pareti interne mobili con sola funzione 
di separazione, in spessore 104 mm, proposto in quattro 
soluzioni diverse con moduli ciechi o vetrati. 
È costituita da una struttura portante in lamiera zincata, 
con asolatura a cremagliera a passo 32 mm atta ad accogliere gli 
ancoraggi dei pannelli vetrati o ciechi. 
Le operazioni di livellamento verticali sono assicurate da due 
piedini regolabili. I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da 
parete sono costituiti da estrusi in lega di alluminio. 
I moduli ciechi sono realizzati in pannelli nobilitati da 18 mm. 
con carta melamminica e rifiniti perimetralmente con bordi in 
ABS. Nei moduli vetrati, le cornici fermavetro sono in lega di 
alluminio estruso. Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e 
variabili, che permettono connessioni a 2/3/4 vie.
Metrica is a 104-mm-thick partition wall system, available in four different 
solutions, with solid or glazed modules. It is composed of a load-bearing frame 
in galvanized sheet metal, with a 32-mm-pitch slot rack that can accommodate 
hooking elements of glazed or blind panels. 
Vertical levelling is provided by two adjustable feet. Floor, ceiling and wall 
profiles are made of extruded aluminium alloy. Solid modules are made with 
18-mm-thick panels finished with melamine paper on both sides and ABS 
edges. Glazed modules are fitted with glass holding frames in extruded 
aluminium alloy. The system includes corner profiles, fixed or adjustable, 
that allow 2-, 3- or 4-way junctions.
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METRICA®

STRUTTURALE STRUCTURAL

Metrica è un sistema di pareti interne mobili con sola funzione 
di separazione, in spessore 104 mm, proposto in quattro 
soluzioni diverse con moduli ciechi o vetrati. 
È costituita da una struttura portante in lamiera zincata, 
con asolatura a cremagliera a passo 32 mm atta ad accogliere gli 
ancoraggi dei pannelli vetrati o ciechi. 
Le operazioni di livellamento verticali sono assicurate da due 
piedini regolabili. I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da 
parete sono costituiti da estrusi in lega di alluminio. 
I moduli ciechi sono realizzati in pannelli nobilitati da 18 mm. 
con carta melamminica e rifiniti perimetralmente con bordi in 
ABS. Nei moduli vetrati, le cornici fermavetro sono in lega di 
alluminio estruso. Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e 
variabili, che permettono connessioni a 2/3/4 vie.
Metrica is a 104-mm-thick partition wall system, available in four different 
solutions, with solid or glazed modules. It is composed of a load-bearing frame 
in galvanized sheet metal, with a 32-mm-pitch slot rack that can accommodate 
hooking elements of glazed or blind panels. 
Vertical levelling is provided by two adjustable feet. Floor, ceiling and wall 
profiles are made of extruded aluminium alloy. Solid modules are made with 
18-mm-thick panels finished with melamine paper on both sides and ABS 
edges. Glazed modules are fitted with glass holding frames in extruded 
aluminium alloy. The system includes corner profiles, fixed or adjustable, 
that allow 2-, 3- or 4-way junctions.

PRODUCTSPRODOTTI 025024



METRICA®

STRUTTURALE STRUCTURAL

Metrica è un sistema di pareti interne mobili con sola funzione 
di separazione, in spessore 104 mm, proposto in quattro 
soluzioni diverse con moduli ciechi o vetrati. 
È costituita da una struttura portante in lamiera zincata, 
con asolatura a cremagliera a passo 32 mm atta ad accogliere gli 
ancoraggi dei pannelli vetrati o ciechi. 
Le operazioni di livellamento verticali sono assicurate da due 
piedini regolabili. I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da 
parete sono costituiti da estrusi in lega di alluminio. 
I moduli ciechi sono realizzati in pannelli nobilitati da 18 mm. 
con carta melamminica e rifiniti perimetralmente con bordi in 
ABS. Nei moduli vetrati, le cornici fermavetro sono in lega di 
alluminio estruso. Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e 
variabili, che permettono connessioni a 2/3/4 vie.
Metrica is a 104-mm-thick partition wall system, available in four different 
solutions, with solid or glazed modules. It is composed of a load-bearing frame 
in galvanized sheet metal, with a 32-mm-pitch slot rack that can accommodate 
hooking elements of glazed or blind panels. 
Vertical levelling is provided by two adjustable feet. Floor, ceiling and wall 
profiles are made of extruded aluminium alloy. Solid modules are made with 
18-mm-thick panels finished with melamine paper on both sides and ABS 
edges. Glazed modules are fitted with glass holding frames in extruded 
aluminium alloy. The system includes corner profiles, fixed or adjustable, 
that allow 2-, 3- or 4-way junctions.
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METRICA®

SENZA STRUTTURA FRAMELESS

Metrica è un sistema di pareti interne mobili senza struttura 
portante con sola funzione di separazione, in spessore 104 mm. 
È proposta in: 2 soluzioni con profili fermavetro orizzontali 
a vista, vetro singolo e doppio; 3 versioni con profili incassati, 
vetro singolo o centrale asimmetrico e doppio; la classica 
versione cieca con pannelli nobilitati da 18 mm in varie finiture 
con bordi perimetrali in ABS. 
Le operazioni di livellamento verticale, a seconda della versione, 
sono assicurate da piedini regolabili o mediante spessori 
micrometrici da vetro. 
I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da parete sono 
costituiti da profili estrusi in lega di alluminio. 
Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e variabili, che 
permettono connessioni a 2/3/4 vie ed elementi di giunzione tra 
lastre vetrate in alluminio o policarbonato.
Metrica is a movable and load-bearing interior partition wall system, with thick-
ness 104 mm. It comes with the following options: 2 solutions with horizontal 
glazing bead profiles, for single and double glass; 3 versions with recessed 
profiles, single or central asymmetrical and double glass; the classic solid 
version with 18-mm melamine finished panels in various finishes with ABS 
edges. Vertical levelling, depending on the version, is provided by adjustable 
feet or by micro-metric glass spacers. 
Floor, ceiling and wall profiles are made of extruded aluminium alloy profiles. 
The system includes corner profiles, fixed or adjustable, that allow 2-, 3- or 
4-way junctions between glasses, in aluminium or polycarbonate.
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METRICA®

SENZA STRUTTURA FRAMELESS

Metrica è un sistema di pareti interne mobili senza struttura 
portante con sola funzione di separazione, in spessore 104 mm. 
È proposta in: 2 soluzioni con profili fermavetro orizzontali 
a vista, vetro singolo e doppio; 3 versioni con profili incassati, 
vetro singolo o centrale asimmetrico e doppio; la classica 
versione cieca con pannelli nobilitati da 18 mm in varie finiture 
con bordi perimetrali in ABS. 
Le operazioni di livellamento verticale, a seconda della versione, 
sono assicurate da piedini regolabili o mediante spessori 
micrometrici da vetro. 
I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da parete sono 
costituiti da profili estrusi in lega di alluminio. 
Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e variabili, che 
permettono connessioni a 2/3/4 vie ed elementi di giunzione tra 
lastre vetrate in alluminio o policarbonato.
Metrica is a movable and load-bearing interior partition wall system, with thick-
ness 104 mm. It comes with the following options: 2 solutions with horizontal 
glazing bead profiles, for single and double glass; 3 versions with recessed 
profiles, single or central asymmetrical and double glass; the classic solid 
version with 18-mm melamine finished panels in various finishes with ABS 
edges. Vertical levelling, depending on the version, is provided by adjustable 
feet or by micro-metric glass spacers. 
Floor, ceiling and wall profiles are made of extruded aluminium alloy profiles. 
The system includes corner profiles, fixed or adjustable, that allow 2-, 3- or 
4-way junctions between glasses, in aluminium or polycarbonate.
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METRICA®

SENZA STRUTTURA FRAMELESS

Metrica è un sistema di pareti interne mobili senza struttura 
portante con sola funzione di separazione, in spessore 104 mm. 
È proposta in: 2 soluzioni con profili fermavetro orizzontali 
a vista, vetro singolo e doppio; 3 versioni con profili incassati, 
vetro singolo o centrale asimmetrico e doppio; la classica 
versione cieca con pannelli nobilitati da 18 mm in varie finiture 
con bordi perimetrali in ABS. 
Le operazioni di livellamento verticale, a seconda della versione, 
sono assicurate da piedini regolabili o mediante spessori 
micrometrici da vetro. 
I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da parete sono 
costituiti da profili estrusi in lega di alluminio. 
Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e variabili, che 
permettono connessioni a 2/3/4 vie ed elementi di giunzione tra 
lastre vetrate in alluminio o policarbonato.
Metrica is a movable and load-bearing interior partition wall system, with thick-
ness 104 mm. It comes with the following options: 2 solutions with horizontal 
glazing bead profiles, for single and double glass; 3 versions with recessed 
profiles, single or central asymmetrical and double glass; the classic solid 
version with 18-mm melamine finished panels in various finishes with ABS 
edges. Vertical levelling, depending on the version, is provided by adjustable 
feet or by micro-metric glass spacers. 
Floor, ceiling and wall profiles are made of extruded aluminium alloy profiles. 
The system includes corner profiles, fixed or adjustable, that allow 2-, 3- or 
4-way junctions between glasses, in aluminium or polycarbonate.
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METRICA®

SENZA STRUTTURA FRAMELESS

Metrica è un sistema di pareti interne mobili senza struttura 
portante con sola funzione di separazione, in spessore 104 mm. 
È proposta in: 2 soluzioni con profili fermavetro orizzontali 
a vista, vetro singolo e doppio; 3 versioni con profili incassati, 
vetro singolo o centrale asimmetrico e doppio; la classica 
versione cieca con pannelli nobilitati da 18 mm in varie finiture 
con bordi perimetrali in ABS. 
Le operazioni di livellamento verticale, a seconda della versione, 
sono assicurate da piedini regolabili o mediante spessori 
micrometrici da vetro. 
I profili a pavimento, a soffitto e le partenze da parete sono 
costituiti da profili estrusi in lega di alluminio. 
Il sistema è dotato di profili d’angolo, fissi e variabili, che 
permettono connessioni a 2/3/4 vie ed elementi di giunzione tra 
lastre vetrate in alluminio o policarbonato.
Metrica is a movable and load-bearing interior partition wall system, with thick-
ness 104 mm. It comes with the following options: 2 solutions with horizontal 
glazing bead profiles, for single and double glass; 3 versions with recessed 
profiles, single or central asymmetrical and double glass; the classic solid 
version with 18-mm melamine finished panels in various finishes with ABS 
edges. Vertical levelling, depending on the version, is provided by adjustable 
feet or by micro-metric glass spacers. 
Floor, ceiling and wall profiles are made of extruded aluminium alloy profiles. 
The system includes corner profiles, fixed or adjustable, that allow 2-, 3- or 
4-way junctions between glasses, in aluminium or polycarbonate.
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QUADRA®

Quadra è una parete a contenitore proposta in tre profondità 
diverse, 600, 462 e 366 mm, e con tre tipologie di ante, 
una cieca e due in vetro con telaio in profili estrusi di alluminio. 
La parete è costituita da una struttura portante in pannelli da 
22 mm nobilitati su entrambe le facce con carta melamminica e 
rifiniti perimetralmente con bordi in PVC a doppio palloncino e 
schienali in spessore 18 mm. 
Gli schienali sono fissati ai pannelli strutturali con giunzioni ad 
incastro, possono essere doppi con interposto materiale coibente 
nei casi in cui fosse richiesto un maggiore isolamento acustico. 
I ripiani interni, regolabili in altezza, sono proposti in nobilitato o 
metallo. Il sistema prevede configurazioni con ante ad altezza 
di vano, ante doppie, ante e cassetti, ante e vani a giorno. 
La base inferiore costituisce un vano tecnico di cablaggio. 
Quadra is a storage wall, available in three different depths, 600, 462 and 
366 mm, and with three types of doors, one solid and two framed glass with 
extruded aluminium profiles. 
The wall features a load-bearing structure of 22-mm-thick panels finished on 
both sides with melamine paper and double PVC bubble edges. Back panels 
are 18 mm thick. Quadra back panels are fixed to the structural panels with
interlocking joints and can be doubled with inner insulating material 
where greater acoustic insulation is required. 
Internal shelves are adjustable in height and can be melamine-finished or in 
metal. The system offers various possible configuration options: room-height 
storage, double leaf doors, doors and drawers, open shelves. 
The base volume acts as a wiring inspectable module.
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QUADRA®

Quadra è una parete a contenitore proposta in tre profondità 
diverse, 600, 462 e 366 mm, e con tre tipologie di ante, 
una cieca e due in vetro con telaio in profili estrusi di alluminio. 
La parete è costituita da una struttura portante in pannelli da 
22 mm nobilitati su entrambe le facce con carta melamminica e 
rifiniti perimetralmente con bordi in PVC a doppio palloncino e 
schienali in spessore 18 mm. 
Gli schienali sono fissati ai pannelli strutturali con giunzioni ad 
incastro, possono essere doppi con interposto materiale coibente 
nei casi in cui fosse richiesto un maggiore isolamento acustico. 
I ripiani interni, regolabili in altezza, sono proposti in nobilitato o 
metallo. Il sistema prevede configurazioni con ante ad altezza 
di vano, ante doppie, ante e cassetti, ante e vani a giorno. 
La base inferiore costituisce un vano tecnico di cablaggio. 
Quadra is a storage wall, available in three different depths, 600, 462 and 
366 mm, and with three types of doors, one solid and two framed glass with 
extruded aluminium profiles. 
The wall features a load-bearing structure of 22-mm-thick panels finished on 
both sides with melamine paper and double PVC bubble edges. Back panels 
are 18 mm thick. Quadra back panels are fixed to the structural panels with
interlocking joints and can be doubled with inner insulating material 
where greater acoustic insulation is required. 
Internal shelves are adjustable in height and can be melamine-finished or in 
metal. The system offers various possible configuration options: room-height 
storage, double leaf doors, doors and drawers, open shelves. 
The base volume acts as a wiring inspectable module.
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QUADRA®

Quadra è una parete a contenitore proposta in tre profondità 
diverse, 600, 462 e 366 mm, e con tre tipologie di ante, 
una cieca e due in vetro con telaio in profili estrusi di alluminio. 
La parete è costituita da una struttura portante in pannelli da 
22 mm nobilitati su entrambe le facce con carta melamminica e 
rifiniti perimetralmente con bordi in PVC a doppio palloncino e 
schienali in spessore 18 mm. 
Gli schienali sono fissati ai pannelli strutturali con giunzioni ad 
incastro, possono essere doppi con interposto materiale coibente 
nei casi in cui fosse richiesto un maggiore isolamento acustico. 
I ripiani interni, regolabili in altezza, sono proposti in nobilitato o 
metallo. Il sistema prevede configurazioni con ante ad altezza 
di vano, ante doppie, ante e cassetti, ante e vani a giorno. 
La base inferiore costituisce un vano tecnico di cablaggio. 
Quadra is a storage wall, available in three different depths, 600, 462 and 
366 mm, and with three types of doors, one solid and two framed glass with 
extruded aluminium profiles. 
The wall features a load-bearing structure of 22-mm-thick panels finished on 
both sides with melamine paper and double PVC bubble edges. Back panels 
are 18 mm thick. Quadra back panels are fixed to the structural panels with
interlocking joints and can be doubled with inner insulating material 
where greater acoustic insulation is required. 
Internal shelves are adjustable in height and can be melamine-finished or in 
metal. The system offers various possible configuration options: room-height 
storage, double leaf doors, doors and drawers, open shelves. 
The base volume acts as a wiring inspectable module.
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QUADRA®

Quadra è una parete a contenitore proposta in tre profondità 
diverse, 600, 462 e 366 mm, e con tre tipologie di ante, 
una cieca e due in vetro con telaio in profili estrusi di alluminio. 
La parete è costituita da una struttura portante in pannelli da 
22 mm nobilitati su entrambe le facce con carta melamminica e 
rifiniti perimetralmente con bordi in PVC a doppio palloncino e 
schienali in spessore 18 mm. 
Gli schienali sono fissati ai pannelli strutturali con giunzioni ad 
incastro, possono essere doppi con interposto materiale coibente 
nei casi in cui fosse richiesto un maggiore isolamento acustico. 
I ripiani interni, regolabili in altezza, sono proposti in nobilitato o 
metallo. Il sistema prevede configurazioni con ante ad altezza 
di vano, ante doppie, ante e cassetti, ante e vani a giorno. 
La base inferiore costituisce un vano tecnico di cablaggio. 
Quadra is a storage wall, available in three different depths, 600, 462 and 
366 mm, and with three types of doors, one solid and two framed glass with 
extruded aluminium profiles. 
The wall features a load-bearing structure of 22-mm-thick panels finished on 
both sides with melamine paper and double PVC bubble edges. Back panels 
are 18 mm thick. Quadra back panels are fixed to the structural panels with
interlocking joints and can be doubled with inner insulating material 
where greater acoustic insulation is required. 
Internal shelves are adjustable in height and can be melamine-finished or in 
metal. The system offers various possible configuration options: room-height 
storage, double leaf doors, doors and drawers, open shelves. 
The base volume acts as a wiring inspectable module.
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DODICI®

Dodici è una collezione di tavoli operativi, direzionali e riunione, 
a quattro gambe perimetrali con piani in hpl unicolor o vetro 
retrolaccato in spessore 12 mm o con piani nobilitati o 
impiallacciati da 18 mm. La struttura è costituita da travi e 
gambe in profili estrusi in lega di alluminio dotate di apposite 
cave attrezzabili. 
I piedini sono realizzati in materiale plastico trasparente. 
Le postazioni, singole o a “bench”, sono proposte con piano 
intero o composto, le gambe sono attrezzabili con pianetti 
accessori di varie dimensioni con funzione di appoggio o porta 
cpu. Il cablaggio è garantito da passacavi standard o 
dall’esclusivo modulo a filo piano con meccanismo di apertura a 
compasso. La collezione si completa con schermi divisori in 
vetro o legno, cassettiere in legno o metallo, mobili di servizio e 
contenitori in legno. 
Dodici is a collection of operational, executive and meeting tables, with four 
external legs. 
Table tops come in unicolor HPL or 12-mm-thick back-lacquered glass, or in 
18-mm melamine or veneered panels. The frame is composed of beams and 
legs in extruded aluminium alloy profiles, designed with special hollows that 
can receive various accessories. Table feet are in transparent plastic material. 
Single or bench workstations come with whole or modular worktops, their legs 
can be fitted with accessory shelves to store small objects or to hold the CPU. 
Wiring can be done through standard cable ducts or through the exclusive 
flush module with opening mechanism. 
The collection is completed with glass or wooden partitioning screens, wooden 
or metal drawers, service furniture and wooden storage units.
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DODICI®

Dodici è una collezione di tavoli operativi, direzionali e riunione, 
a quattro gambe perimetrali con piani in hpl unicolor o vetro 
retrolaccato in spessore 12 mm o con piani nobilitati o 
impiallacciati da 18 mm. La struttura è costituita da travi e 
gambe in profili estrusi in lega di alluminio dotate di apposite 
cave attrezzabili. 
I piedini sono realizzati in materiale plastico trasparente. 
Le postazioni, singole o a “bench”, sono proposte con piano 
intero o composto, le gambe sono attrezzabili con pianetti 
accessori di varie dimensioni con funzione di appoggio o porta 
cpu. Il cablaggio è garantito da passacavi standard o 
dall’esclusivo modulo a filo piano con meccanismo di apertura a 
compasso. La collezione si completa con schermi divisori in 
vetro o legno, cassettiere in legno o metallo, mobili di servizio e 
contenitori in legno. 
Dodici is a collection of operational, executive and meeting tables, with four 
external legs. 
Table tops come in unicolor HPL or 12-mm-thick back-lacquered glass, or in 
18-mm melamine or veneered panels. The frame is composed of beams and 
legs in extruded aluminium alloy profiles, designed with special hollows that 
can receive various accessories. Table feet are in transparent plastic material. 
Single or bench workstations come with whole or modular worktops, their legs 
can be fitted with accessory shelves to store small objects or to hold the CPU. 
Wiring can be done through standard cable ducts or through the exclusive 
flush module with opening mechanism. 
The collection is completed with glass or wooden partitioning screens, wooden 
or metal drawers, service furniture and wooden storage units.
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DODICI®

Dodici è una collezione di tavoli operativi, direzionali e riunione, 
a quattro gambe perimetrali con piani in hpl unicolor o vetro 
retrolaccato in spessore 12 mm o con piani nobilitati o 
impiallacciati da 18 mm. La struttura è costituita da travi e 
gambe in profili estrusi in lega di alluminio dotate di apposite 
cave attrezzabili. 
I piedini sono realizzati in materiale plastico trasparente. 
Le postazioni, singole o a “bench”, sono proposte con piano 
intero o composto, le gambe sono attrezzabili con pianetti 
accessori di varie dimensioni con funzione di appoggio o porta 
cpu. Il cablaggio è garantito da passacavi standard o 
dall’esclusivo modulo a filo piano con meccanismo di apertura a 
compasso. La collezione si completa con schermi divisori in 
vetro o legno, cassettiere in legno o metallo, mobili di servizio e 
contenitori in legno. 
Dodici is a collection of operational, executive and meeting tables, with four 
external legs. 
Table tops come in unicolor HPL or 12-mm-thick back-lacquered glass, or in 
18-mm melamine or veneered panels. The frame is composed of beams and 
legs in extruded aluminium alloy profiles, designed with special hollows that 
can receive various accessories. Table feet are in transparent plastic material. 
Single or bench workstations come with whole or modular worktops, their legs 
can be fitted with accessory shelves to store small objects or to hold the CPU. 
Wiring can be done through standard cable ducts or through the exclusive 
flush module with opening mechanism. 
The collection is completed with glass or wooden partitioning screens, wooden 
or metal drawers, service furniture and wooden storage units.
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DODICI®

Dodici è una collezione di tavoli operativi, direzionali e riunione, 
a quattro gambe perimetrali con piani in hpl unicolor o vetro 
retrolaccato in spessore 12 mm o con piani nobilitati o 
impiallacciati da 18 mm. La struttura è costituita da travi e 
gambe in profili estrusi in lega di alluminio dotate di apposite 
cave attrezzabili. 
I piedini sono realizzati in materiale plastico trasparente. 
Le postazioni, singole o a “bench”, sono proposte con piano 
intero o composto, le gambe sono attrezzabili con pianetti 
accessori di varie dimensioni con funzione di appoggio o porta 
cpu. Il cablaggio è garantito da passacavi standard o 
dall’esclusivo modulo a filo piano con meccanismo di apertura a 
compasso. La collezione si completa con schermi divisori in 
vetro o legno, cassettiere in legno o metallo, mobili di servizio e 
contenitori in legno. 
Dodici is a collection of operational, executive and meeting tables, with four 
external legs. 
Table tops come in unicolor HPL or 12-mm-thick back-lacquered glass, or in 
18-mm melamine or veneered panels. The frame is composed of beams and 
legs in extruded aluminium alloy profiles, designed with special hollows that 
can receive various accessories. Table feet are in transparent plastic material. 
Single or bench workstations come with whole or modular worktops, their legs 
can be fitted with accessory shelves to store small objects or to hold the CPU. 
Wiring can be done through standard cable ducts or through the exclusive 
flush module with opening mechanism. 
The collection is completed with glass or wooden partitioning screens, wooden 
or metal drawers, service furniture and wooden storage units.
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SHOREDITCH, 
GREAT EASTERN 
STREET 
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L’ambiente diventa contenitore 
di colori e materiali, 
insieme armonico 
di stimoli e suggestioni 
attentamente dosati.
Space turns into a container 
for colours and materials, 
a harmonious combination 
of carefully measured stimuli 
and suggestions.
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22 BERNERS
STREET

Atmosfere accoglienti 
che derivano da scelte 
precise il cui obiettivo 
è di garantire benessere, 
armonia, equilibrio.
Welcoming atmospheres that 
are the result of precise 
choices aimed at guaranteeing 
well-being, harmony, balance.
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SOUTHWARK 
BRIDGE ROAD  

Pareti divisorie come tavolozze, 
ricche di colori e finiture, 
pensate per unire funzioni differenti 
creando uno stile unico.
Partition walls like palettes, 
rich in colours and finishes, 
designed to combine different functions 
that create a unique style.
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AURIGA
CONSULTING
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Piccoli spazi silenziosi, 
separati acusticamente 
ma uniti visivamente, 
pensati per la riunione e 
il lavoro.
Small silent spaces, 
acoustically separated 
but visually united, 
designed for meetings and work. 

Dettagli attentamente curati 
che chiariscono l’attenzione 
alla qualità e la ricerca 
inesauribile di perfezione. 
Painstaking attention to details 
that express the attention 
to quality and a relentless pursuit 
of perfection. 
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RAEL

Il vetro in ogni sua forma e applicazione. 
Scale, pareti, piani di lavoro 
attentamente progettati ed eseguiti 
con gusto e competenza. 
Glass, endless shapes and unique performance. 
Staircases, walls and worktops 
are carefully designed and manufactured 
with expertise and elegance.
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L’ambiente diventa più austero 
e formale. 
Vetro e legno abbinati con cura 
per creare un moderno spazio 
direzionale.
A more austere and formal environment. 
Glass and wood are wisely combined 
to create a modern executive space.
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SUNGLASS
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Teche in vetro trasparente 
in cui le porte sono 
letteralmente incastonate,
quasi sospese, creando 
un’interessante illusione 
ottica.
Transparent glass units 
with integrated, 
almost suspended doors that 
create an interesting 
optical illusion.
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VICTORIA
GREENCOAT 
PLACE
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La raffinatezza delle pareti divisorie 
e degli arredi si sovrappongono 
alle murature scoperte e alle travi 
con rinnovato equilibrio.
The elegance of these partition walls 
and furnishings, overlapping the exposed 
existing walls and beams giving them 
a new balance.
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CENTRO UFFICIO 
PIACENZA

Un’architettura innovativa e 
tecnologica in cui si integrano 
funzioni espositive, operative e 
di riunione.  
Innovative and technological architecture 
that integrates exhibition spaces 
with operational workstations 
and meeting areas.
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Pareti vetrate a altezza 
di vano definiscono i percorsi 
e le aree garantendo 
completa continuità visiva e 
notevole riservatezza. 
Glass walls at room height define 
the paths and areas, providing 
complete visual continuity 
and remarkable privacy.
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Un insieme articolato di 
spazi operativi e di riunione, 
un elegante labirinto vetrato
che caratterizza in modo 
nuovo il layout aziendale.
An articulated set of operational 
and meeting spaces, an elegant 
glazed labyrinth that creates 
a new corporate layout.
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ORIGINAL 
BIRTH
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La percezione tattile, l’essenza 
del materiale, il coinvolgimento 
totale dei sensi regolati da un 
codice stilistico unico. 
Tactile perceptions, feeling the essence 
materials: all senses are engaged 
and guided by a unique stylistic code.
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IRINOX

Le priorità prestazionali si traducono 
in rigorose soluzioni tecniche e quindi 
in allestimenti equilibrati e accoglienti. 
Performance priorities are translated 
into rigorous technical solutions 
and in balanced and welcoming settings. 
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GRAFICHE
VALPOLICELLA

Eleganza ed equilibrio cromatico, atmosfera, 
forza espressiva, calore. 
La luce modella ogni superficie e ogni volume. 
Elegance and chromatic balance, atmosphere, 
expressive force, warmth. 
Light shapes every surface and every volume.
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KARMAN

Uno spazio unitario 
suddiviso da pareti 
invisibili, da tratti verticali
in colore nero, da segni 
leggeri che scandiscono 
il ritmo stilistico.
A unitary space divided by 
invisible walls, by vertical black 
lines, by intangible signs 
that mark the stylistic rhythm.
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RAMINA 
INDUSTRIES
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Pareti trasparenti 
dai contorni nettamente 
definiti, veri e propri segni 
grafici che scandiscono 
con forza ogni ambiente.
Transparent walls with clearly 
defined contours, real graphic 
signs that strongly mark 
the whole environment.
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Il nero è il denominatore 
comune che lega  
l’architettura 
all’arredamento, 
l’elemento stilistico 
di riferimento.
Black is the common 
denominator that connects 
architecture to furniture, 
a stylistic landmark.
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TRANSFER
OIL

Un’ambientazione ricca di 
dettagli che comunicano 
gusto e competenza, 
creatività visionaria e 
capacità esecutiva.
A setting rich in details 
that communicate taste 
and knowledge, visionary 
creativity and executive ability.
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ANTONELLO
FINITURE

Metallo e legno 
sapientemente dosati. 
Un progetto consapevole 
delle caratteristiche 
dei materiali e delle loro 
potenzialità. 
Wisely balanced metal and wood. 
A project that keeps into 
account the characteristics 
of materials and their potential.
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OPIFICIO
DEL DESIGN

Un involucro bianco che 
accoglie volumi di forme 
e materiali diversi. 
Vetro e legno dialogano 
con grande eleganza.
A white envelope that welcomes 
volumes of different shapes 
and materials. 
Glass and wood interact with 
great elegance.
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ARCADIA

Lo stile dei prodotti che l’azienda propone 
al mercato ispira architettura e arredi secondo 
i dettami di una rigorosa immagine coordinata. 
The style of the products proposed by the company inspires 
architecture and furniture in line with the rules of a rigorous 
coordinated image.
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AAMM

Il fascino di un ambiente 
progettato con gusto, 
in cui il nero evidenzia 
i caratteri cromatici e 
materici del legno 
naturale. 
A fascinating environment 
designed with taste, 
where black elements 
enhance colours and 
textures of natural wood.
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Gli angoli in vetro curvato 
sono la misura della capacità 
e della competenza nella 
gestione dei materiali. 
Corners in curved glass express 
all the company’s expertise 
and skills in handling materials.
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BANCO
CARREGOSA

Superfici neutre e calde 
in cui le tessiture a righe 
verticali scandiscono le 
parti lignee e quelle vetrate 
con sobria eleganza.
Neutral and warm surfaces 
where vertical striped textures 
highlight wooden parts and glass 
parts with sober elegance.
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JOAQUIM
CHAVES SAÚDE
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Grafica, colore, contrasti materici. 
Un ambiente dinamico pensato 
per trasmettere i valori della 
creatività e del dinamismo. 
Graphics, colours, material contrasts. 
A dynamic environment designed to convey 
the values of creativity and dynamism.
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FITZROVIA, 
WELLS MEWS

Un ambiente per accogliere 
e stimolare in cui i colori 
e i materiali interagiscono 
in modo ottimale con forme 
e proporzioni diverse.
A welcoming and stimulating 
environment where colours 
and materials interact with different 
shapes and proportions.
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SONAE 
TECH HUB
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Il rigore di uno spazio 
industriale in cui creare 
ambienti confortevoli a 
diretto contatto visivo con 
l’ambiente circostante. 
Rigorous industrial volumes 
turned into comfortable spaces 
that are in direct visual contact 
with the surrounding 
environment.
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LAW OFFICE

Le pareti in legno definiscono 
finiture e proporzioni nuove e 
riportano l’attenzione sulla 
percezione tattile legata 
ai materiali naturali. 
Wooden partitions highlight the new 
finishes and proportions that 
draw our attention to tactile 
perceptions of natural materials.
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Il dialogo di materiali e 
finiture crea nuovi 
equilibri di uno spazio di 
lavoro accogliente e 
raffinato. 
The dialogue between materials 
and finishes creates a new 
balance in the workspace, 
which becomes welcoming 
and sophisticated.
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TORRE DO BURGO 
OFFICES

Visibilità totale e caratterizzazione grafica. 
L’ufficio si articola attraverso spazi delimitati 
o completamente aperti, distinti da dotazioni 
funzionali e tecniche differenti.  
Total visibility and graphic characterisation. 
The office is divided into enclosed or completely 
open spaces that feature different functional 
and technical equipment.
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EDP

La luce sagoma l’ambiente 
riflettendosi in vario modo 
sulle pareti vetrate con 
profili incassati a pavimento.
Light shapes the environment 
by reflecting itself on the glass 
partition walls, with their profiles 
embedded in the floor.
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MEIR GRINBERG 
OFFICE
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Un allestimento giocoso in cui 
i colori evidenziano ciascuno 
spazio determinando un effetto 
generale di grande piacevolezza. 
A cheerful setting where colours 
highlight every space, creating 
an extremely pleasant effect.
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CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS



UN’ATTENZIONE 
PARTICOLARE 
A QUALITÀ E 
PRESTAZIONI.
SPECIAL CARE 
IS DEDICATED 
TO QUALITY AND 
PERFORMANCE.

CERTIFICAZIONI DI PRODOTTO
PRODUCT CERTIFICATIONS

CERTIFICAZIONI DI SISTEMA
SYSTEM CERTIFICATIONS

UNICA R
•	Modulo intero lastra centrale in vetro stratificato 10/11 - Prova Acustica - Certificato n. 243251 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with central laminated glass 10/11 - Acoustic test - Certificate no. 243251 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo intero in legno - Prova Acustica - Certificato n. 243249 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
Whole wooden module - Acoustic test - Certificate no. 243249 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo in legno e lastra singola in vetro stratificato 10/11 - Prova Acustica - Certificato n. 243248 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with wood and single laminated glass 10/11 - Acoustic test - Certificate no. 243248 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo intero lastra centrale in vetro stratificato acustico - Prova Acustica - Certificato n. 256187 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with central acoustic laminated glass - Acoustic test - Certificate no. 256187 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo intero lastra centrale in vetro stratificato 10/11 con H in alluminio - Prova Meccanica - 
Certificato n. 242460 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole module with central laminated glass 10/11 and H-shaped aluminium profile - Mechanical test - 
Certificate no. 242460 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Modulo intero in legno con H e piatti di connessione in alluminio - Prova Meccanica - Certificato n. 242461 IT/EN - 
UNI 8201:1981
Whole wooden module with H-shaped aluminium profile and flat connection profiles - Mechanical test - 
Certificate no. 242461 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Modulo in legno e vetro - lastra singola in stratificato 10/11 con H e piatti di connessione in alluminio - 
Prova Meccanica - Certificato n. 242465 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole wooden and glazed module - single laminated glass 10/11 with H-shaped aluminium profile and flat connection 
profiles - Mechanical test - Certificate no. 242465 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Modulo intero lastra centrale in vetro stratificato 10/11 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 242462 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole module with central laminated glass 10/11 and structural upright - Mechanical test - Certificate no. 242462 IT/EN 
- UNI 8201:1981

•	Modulo intero in legno con montante strutturale - Prova Meccanica - Certificato n. 242463 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole wooden module with structural upright - Mechanical test - Certificate no. 242463 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Modulo in legno e vetro - lastra singola in vetro stratificato 10/11 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 242464 IT/EN - UNI 8201:1981
Wooden and glazed module - single laminated glass 10/11 structural upright - Mechanical test - Certificate no. 242464 
IT/EN - UNI 8201:1981

UNICA D
•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 10/11 - Prova Acustica - Certificato n. 243250 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with double laminated glass 10/11 - Acoustic test - Certificate no. 243250 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato acustico - Prova Acustica - Certificato n. 248050 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two laminated acoustic glass panels - Acoustic test - Certificate no. 248050 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato acustico - Prova Acustica - Certificato n. 248051 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two laminated acoustic glass panels - Acoustic test - Certificate no. 248051 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 10/11 con H in alluminio - Prova Meccanica - 
Certificato n. 242467 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole module with two laminated glass panels 10/11 and H-shaped aluminium profile - Mechanical test - 
Certificate no. 242467 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 10/11 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 242466 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole module with two laminated glass panels 10/11 and structural upright - Mechanical test - 
Certificate no. 242466 IT/EN - UNI 8201:1981

ISO 9001 / UNI EN ISO 9001:2015
La norma ISO 9001 è il più famoso e diffuso standard per la gestione della qualità all’interno delle 
aziende. Un’azienda con sistema qualità certificato ISO 9001 offre la garanzia di una struttura solida, 
organizzata in modo tale da tenere sotto controllo tutti gli aspetti della propria attività utilizzando 
al meglio le proprie risorse.
The ISO 9001 standard is the most famous and widespread standard for the quality management of 
companies and industries. A company that has obtained the ISO 9001 quality system certification offers 
the guarantee of a sound organisation that has the ability to control all aspects of its business and make 
the best use of its resources.

FSC 
La certificazione FSC è un protocollo internazionale che attesta la provenienza dei prodotti da foreste 
e filiere di approvvigionamento gestite in modo responsabile, garantendo benefici ambientali sociali 
ed economici. 
The FSC certification is an international protocol that certifies that wood products are originated from re-
sponsibly managed forests and supply chains, with a positive environmental, social and economic impact.

LEED ®

La certificazione LEED®, riconosciuta a livello internazionale, è un sistema volontario e basato 
sul consenso, per la progettazione, costruzione e gestione di edifici sostenibili. 
I Crediti Leed a cui i prodotti di Etoile possono contribuire sono:
The LEED®, certification is a voluntary and consensus based international benchmark for the design, 
construction and operation of high-performance green buildings.
Etoile products can contribute to the following Leed credits:

- MRc3 Building Product Disclosure and Optimization - Sourcing of Raw Materials
- MRc5 Construction and Demolition Waste Management
- IAQc2 Low-Emitting Materials
- IAQc9 Acoustic Performance
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UNICA SC
•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 5+5 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 287871 IT/EN - UNI 8201:1981 secondo il D.M. infrastrutture del 14/01/2008
Whole module with two laminated glass panels 5/+5 and structural upright - Mechanical test - 
Certificate no. 287871 IT/EN - UNI 8201:1981, as per Ministerial Decree on infrastructures dated 14/01/2008 

UNICA SC1 
•	Parete vetro singolo 66.1 (stratificato 6+6+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355037 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013 
Single glass partition 66.1 (laminated 6+6+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355037 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 66.2a (stratificato 6+6+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355038 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013 
Single glass partition 66.2a (laminated 6+6+0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355038 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2: 
2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 6+6 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 356911 IT/EN - GUIDA ETAG 003:2012 e norma UNI ISO 7892:1990
Whole module with two laminated glass panels 6+6 and structural upright - Mechanical test - 
Certificate no. 356911 IT/EN - ETAG GUIDE 003:2012 and UNI ISO 7892:1990

UNICA SC2 
•	Parete vetro singolo 88.1 (stratificato 8+8+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355039 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013 
Single glass partition 88.1 (laminated 8+8+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355039 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 88.2a (stratificato 8+8+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355040 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013 
Single glass partition 88.2a (laminated 8+8+0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355040 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 8+8 con montante strutturale - Prova Meccanica - 
Certificato n. 356910 IT/EN - GUIDA ETAG 003:2012 e norma UNI ISO 7892:1990
Whole module with two laminated glass panels 8+8 and structural upright - Mechanical test - 
Certificate no. 356910 IT/EN - ETAG GUIDE 003:2012 and UNI ISO 7892:1990

UNICA PORTA - DOOR 
•	Porta in legno - Prova Acustica - Certificato n. 243518 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 

UNI EN ISO 717-1:2007
Wooden door - Acoustic test - Certificate no. 243518 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Porta in vetro temperato 10 mm - Prova Acustica - Certificato n. 243519 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
10-mm tempered glass door - Acoustic test - Certificate no. 243519 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

•	Porta in vetro stratificato 6/7 intelaiato - Prova Acustica - Certificato n. 243517 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 
ed UNI EN ISO 717-1:2007
Door with framed 6/7 laminated glass - Acoustic test - Certificate no. 243517 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

•	Porta a battente intelaiata sottile, vetro singolo centrale 6 mm - Prova Acustica - Certificato n. 355042 IT/EN - 
UNI UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Thin and framed hinged door with 6-mm single central glass - Acoustic test - Certificate no. 355042 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 and UNI EN ISO 717-1:2013

•	Porta a battente intalaiata da 51 mm a doppio vetro 6 mm - Prova Acustica - Certificato n. 355043 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
51-mm-thick framed hinged door with double 6-mm - Acoustic glass - Certificate no. 355043 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 and UNI EN ISO 717-1:2013

•	Porta a battente intelaiata sottile, vetro singolo centrale 6 mm - Prova Meccanica - Certificato n. 356933 IT/EN - 
GUIDA ETAG 003:2012 e norma UNI ISO 7892:1990
Thin and framed hinged door with 6-mm single central glass - Mechanical test - Certificate no. 356933 IT/EN 
ETAG GUIDE 003:2012 and UNI ISO 7892:1990

•	Porta a battente intalaiata da 51 mm a doppio vetro 6 mm - Prova Meccanica - Certificato n. 356932 IT/EN - 
GUIDA ETAG 003:2012 e norma UNI ISO 7892:1990
51-mm-thick framed hinged door with two 6-mm laminated glass panels - Mechanical test - Certificate no. 356932 
IT/EN - ETAG GUIDE 003:2012 and UNI ISO 7892:1990

METRICA
•	Modulo intero in legno - Prova Meccanica - Certificato n. 253560 IT/EN - UNI 8201:1981
Whole wooden module - Mechanical test - Certificate no. 253560 IT/EN - UNI 8201:1981

•	Pannelli in truciolare nobilitato in rovere moro - Reazione al Fuoco - Certificato n. 253501 IT/EN - 
UNI EN 13823:2005
Particle-board dark oak melamine-finished panels - Reaction to fire - Certificate no. 253501 IT/EN - 
UNI EN 13823:2005

•	Classificazione Reazione al Fuoco - Certificato n. 253504 IT/EN - UNI EN 13501 1:2007
Classification for Reaction to Fire - Certificate no. 253504 IT/EN - UNI EN 13501 1:2007

METRICA SOLID
•	Modulo intero in legno con isolante interno solo nelle fasce di compensazione - lana di vetro d=35 Kg/mc
Sp.=60 mm - Prova Acustica - Certificato n. 248482 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole wooden module with internal insulating layer inside filling panels only - rock wool d=35 Kg/sqm Th.=60 mm - 
Acoustic test - Certificate no. 248482 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007 

•	Modulo intero in legno con isolante interno in lana di vetro d=35 Kg/mc Sp.=60 mm ed echostop - 
Prova Acustica - Certificato n. 248483 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole wooden module with internal rock-wool insulating layer d=35 Kg/sqm Th.=60 mm and echostop - Acoustic test 
- Certificate no. 248483 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo a fasce in legno con isolante interno solo nelle fasce di compensazione - lana di vetro d=35 Kg/mc
Sp.=60 mm - Prova Acustica - Certificato n. 248488 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal panels with internal rock-wool insulating layer inside filling panels only d=35 Kg/sqm Th.=60 mm 
and echostop - Acoustic test - Certificate no. 248488 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007 

•	Modulo a fasce in legno con isolante interno in lana di vetro d=35 Kg/mc Sp.=60 mm e profilo coestruso - Prova 
Acustica - Certificato n. 248489 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal panels with internal rock-wool insulating layer d=35 Kg/sqm Th.=60 mm and coextruded profile 
- Acoustic test - Certificate no. 248489 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo intero ed echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248484 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006-
UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module and echostop - Acoustic test - Certificate no. 248484 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

METRICA D 
•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 5+5 - Prova Acustica - Certificato n. 279357 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two laminated glass panels 5/+5 - Acoustic test - Certificate no. 279357 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 5+5 e 6+6 acustico - Prova Acustica - Certificato n. 279358 IT/
EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two acoustic laminated glass panels 5/+5 and 6+6 - Acoustic test - Certificate no. 279358 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Modulo intero con due lastre in vetro stratificato 6+6 - Prova Acustica - Certificato n. 279360 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two laminated glass panels 6/+6 - Acoustic test - Certificate no. 279360 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	3 moduli vetrati verticali in vetro stratifico 12/13 mm - Prova Meccanica - Certificato n. 273436 IT/EN - 
UNI 8201:1982; UNI EN 947:2000; UNI EN 948:2000; UNI EN 949:2000; UNI EN 950:2000
3 vertical laminated glass modules 12/13 mm - Mechanical test - Certificate no. 273436 IT/EN - UNI 8201:1982; 
UNI EN 947:2000; UNI EN 948:2000; UNI EN 949:2000; UNI EN 950:2000

METRICA R
•	Modulo intero con lastra centrale in vetro stratificato 6/7- isolante interno alle fasce di compensazione ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248485 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with central laminated glass 6/7 - Insulating layer inside filling panels only Acoustic test - 
Certificate no. 248485 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

•	Modulo a fasce con lastra centrale in vetro stratificato 6/7 - isolante interno alle fasce di compensazione ed echo
stop - Prova Acustica - Certificato n. 248490 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal glazed elements with central laminated glass 6/7 - insulating layer inside filling panels and 
echostop - Acoustic test - Certificate no. 248490 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo a fasce con lastra centrale in vetro stratificato 6/7 - isolante interno alle fasce di compensazione e profilo 
coestruso - Prova Acustica - Certificato n. 254591 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006  ed  UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal glazed elements with central laminated glass 6/7 - insulating layer inside filling panels and 
coextruded profile - Acoustic test - Certificate no. 254591 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and 
UNI EN ISO 717-1: 2007 
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•	Modulo con mezzo vetro - lastra centrale in vetro stratificato 6/7- isolante interno alle fasce di compensazione ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248046 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with central laminated glass 6/7 - insulating layer inside filling panels and echostop - Acoustic test - 
Certificate no. 248046 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

•	Modulo con mezzo vetro - lastra centrale in vetro stratificato 6/7- isolante interno, profilo coestruso ed echostop -
Prova Acustica - Certificato n. 248047 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with central laminated glass 6/7 - Insulating layer, coextruded profile and echostop - Acoustic test - 
Certificate no. 248047 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo intero in vetro - lastra centrale in stratificato 6/7 - Prova Meccanica - Certificato n. 253562 IT/EN - 
UNI 8201:1981
Whole glazed module - central laminated glass 6/7 - Mechanical test - Certificate no. 253562 IT/EN - UNI 8201:1981

METRICA S
•	Modulo intero con due lastre incollate in vetro temperato 5 mm- isolante interno alle fasce di compensazione ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248494 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two glued tempered glass panels 5 mm- Insulating layer inside filling panels and echostop -
 Acoustic test - Certificate no. 248494 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo a fasce con due lastre incollate in vetro temperato 5 mm- isolante interno alle fasce di compensazione + 
profilo coestruso ed echostop anche nei montanti - Prova Acustica - Certificato n. 254593 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal glazed elements with two glued tempered glass panels 5 mm thick - insulating layer inside filling 
panels and coextruded profile and echostop - Acoustic test - Certificate no. 254593 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 
and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo con mezzo vetro - due lastre incollate in vetro temperato 5 mm- isolante interno alle fasce di 
compensazione ed echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248045 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed
UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with two glued tempered glass panels, 5 mm thick - Insulating layer inside filling panels and 
echostop - Acoustic test - Certificate no. 248045 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo con mezzo vetro - due lastre incollate in vetro temperato 5 mm - isolante interno, profilo coestruso ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248048 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with two glued tempered glass panels 5 mm thick - Insulating layer, coextruded profile and echostop 
- Acoustic test - Certificate no. 248048 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

•	Modulo intero in vetro - due lastre incollate in vetro temperato 5 mm - Prova Meccanica - Certificato n. 253563 
IT/EN - UNI 8201:1981
Whole glazed module - two glued tempered glass panels, 5 mm thick- Mechanical test - Certificate no. 253563 IT/EN - 
UNI 8201:1981

METRICA V
•	Modulo intero con due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7 - isolante interno alle fasce di compensazione ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248486 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer inside filling panels and echostop -
Acoustic test - Certificate no. 248486 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

Modulo a fasce con due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7- isolante interno alle fasce di compensazione ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248492 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal glazed elements with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer inside filling panels 
and echostop - Acoustic test - Certificate no. 248492 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007 

•	Modulo intero con due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7- isolante interno alle fasce di compensazione e 
profilo coestruso - Prova Acustica - Certificato n. 248487 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
Whole module with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer inside filling panels and coextruded profiles - 
Acoustic test - Certificate no. 248487 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo a fasce con due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7- isolante interno alle fasce di compensazione 
e profilo coestruso - Prova Acustica - Certificato n. 248493 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
Module with horizontal glazed elements with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer inside filling panels 
and coextruded profiles - Acoustic test - Certificate no. 248493 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and 
UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo con mezzo vetro - due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7 - isolante interno alle fasce di 
compensazione ed echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248044 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer inside filling panels and echostop - 
Acoustic test - Certificate no. 248044 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007

•	Modulo con mezzo vetro - due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7- isolante interno, profilo coestruso ed 
echostop - Prova Acustica - Certificato n. 248049 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Half-glazed module with two framed laminated glass panels 6/7 - Insulating layer, coextruded profiles and echostop - 
Acoustic test - Certificate no. 248049 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1: 2007  

•	Modulo intero in vetro - due lastre intelaiate in vetro stratificato 6/7 - Prova Meccanica - Certificato n. 253561 
IT/EN - UNI 8201:1981
Whole glazed module - two framed laminated glass panels 6/7 - Mechanical test - Certificate no. 253561 IT/EN - 
UNI 8201:1981

METRICA PORTA - DOOR
•	Porta in legno - Prova Acustica - Certificato n. 251626 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Wooden door - Acoustic test - Certificate no. 251626 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Porta in vetro temperato 10 mm - Prova Acustica - Certificato n. 251625 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
10-mm tempered glass door - Acoustic test - Certificate no. 251625 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 
717-1:2007

•	Porta in vetro stratificato 6/7 intelaiato - Prova Acustica - Certificato n. 251624 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
Door with framed 6/7 laminated glass - Acoustic test - Certificate no. 251624 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

METRICA D: PORTA CIECA/SOLID DOOR
•	Porta cieca 104 mm. - Prova Acustica - Certificato n. 279745 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
104-mm-thick solid door - Acoustic test - Certificate n. 279745 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

METRICA D: PORTA VETRATA/GLASS DOOR
•	Porta vetrata 104 mm. - Prova Acustica - Certificato n. 279746 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed 
UNI EN ISO 717-1:2007
104-mm-thick glass door - Acoustic test - Certificate n. 279746 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

RITMICA D1
•	Parete vetro singolo 55.1 (stratificato 5+5+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355026 IT/EN - UNI EN ISO 
10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Single glass partition 55.1 (laminated 5+5+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355026 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 55.2a (stratificato 5+5+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355028 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Single glass partition 55.2a (laminated 5+5+0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355028 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2: 
2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 66.1 (stratificato 6+6+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355030 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Single glass partition 66.1 (laminated 6+6+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355030 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2: 
2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 66.2a (stratificato 6+6+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355032 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Single glass partition 66.2a (laminated 6+6+0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355032 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2: 
2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro singolo 55.1 - Prova Meccanica - Certificato n. 356913 IT/EN - GUIDA ETAG 003:2012 e norma 
UNI ISO 7892:1990
Single glass partition 55.1- Mechanical test - Certificate no. 356913 IT/EN ETAG GUIDE 003:2012 and UNI ISO 7892:1990

RITMICA D2
•	Parete vetro doppio 55.1 (stratificato 5+5+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355027 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Double glass partition 55.1 (laminated 5+5+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355027 IT/EN - UNI EN ISO 
10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013 

•	Parete vetro doppio 55.2a  (stratificato 5+5+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355029 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Double glass partition 55.2a (laminated 5+5+pvb 0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355029 IT/EN - UNI EN ISO 
10140-2:2010 and UNI EN ISO 717-1:2013
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•	Parete vetro doppio 66.1 (stratificato 6+6+pvb 0,38) - Prova Acustica - Certificato n. 355031 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Double glass partition 66.1 (laminated 6+6+pvb 0.38) - Acoustic test - Certificate no. 355031 IT/EN - UNI EN ISO 

10140-2: 2010 and UNI EN ISO 717-1: 2013

•	Parete vetro doppio 66.2a  (stratificato 6+6+pvb 0,76) - Prova Acustica - Certificato n. 355033 IT/EN -  
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Double glass partition 66.2a (laminated 6+6+pvb 0.76) - Acoustic test - Certificate no. 355033 IT/EN - UNI EN ISO 
10140-2:2010 and UNI EN ISO 717-1:2013

•	Parete vetro doppio 55.1 - Prova Meccanica - Certificato n. 356912 IT/EN - GUIDA ETAG 003:2012 e norma 
UNI ISO 7892:1990
Double glass partition 55.1- Mechanical test - Certificate no. 356912 IT/EN ETAG GUIDE 003:2012 and 
UNI ISO 7892:1990

RITMICA SOLID 
•	Parete cieca doppio pannello 18 mm. - Prova Acustica - Certificato n. 355034 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
ed UNI EN ISO 717-1:2013
Solid wall with double 18-mm panel - Acoustic test - Certificate n. 355034 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 and 
UNI EN ISO 717-1:2013

•	Parete cieca doppio pannello 18 mm. - Prova Meccanica - Certificato n. 356914 IT/EN - GUIDA ETAG 003:2012 
ed norma UNI ISO 7892:1990
Solid wall with double 18-mm panel Mechanical test - Certificate no. 356914 IT/EN ETAG GUIDE 003:2012 and 
UNI ISO 7892:1990

RITMICA: PORTA/DOOR
•	Porta intelaiata -70 mm doppio vetro 6 mm - Prova Acustica - Certificato n. 355044 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010 ed UNI EN ISO 717-1:2013
Framed door -70-mm - double 6-mm glass - Acoustic test - Certificate no. 355044 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
and UNI EN ISO 717-1:2013

•	Porta intelaiata -70 mm doppio vetro 6 mm. - Prova Meccanica - Certificato n. 356931 IT/EN - GUIDA ETAG 
003:2012 e norma UNI ISO 7892:1990
70-mm famed door - double glass 6 mm. Mechanical test - Certificate no. 356931 IT/EN ETAG GUIDE 003:2012 and 
UNI ISO 7892:1990

QUADRA
•	Moduli armadio a tutta altezza in legno senza riempimento cartaceo interno - Prova Acustica - Certificato n. 
285086 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Full-height wooden storage module without internal paper filling - Acoustic test - Certificate no. 285086 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Moduli armadio a tutta altezza in legno con riempimento cartaceo interno - Prova Acustica - Certificato n. 285087 
IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Full-height wooden storage module with internal paper filling - Acoustic test - Certificate no. 285087 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Moduli armadio a tutta altezza in legno senza riempimento cartaceo interno, accoppiati con parete metrica 
coibentata con lana di vetro d=35 Kg/mc Sp.=60mm - Prova Acustica - Certificato n. 285095 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Full-height wooden storage module without internal paper filling, coupled with Metrica wall insulated with rock wool 
d=35 Kg/sqm Th.=60 mm - Acoustic test - Certificate no. 285095 IT/EN -UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 
717-1:2007

•	Moduli armadio a tutta altezza in legno senza riempimento cartaceo interno, accoppiati con parete metrica 
coibentata con lana di vetro d=35 Kg/mc Sp.=60mm - Prova Acustica - Certificato n. 285096 IT/EN - UNI EN ISO 
140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Full-height wooden storage module without internal paper filling, coupled with Metrica wall insulated with rock wool 
d=35 Kg/sqm Th.=60 mm - Acoustic test - Certificate no. 285096 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 
717-1:2007

•	Moduli armadio ante e cassetti in legno senza riempimento cartaceo interno - Prova Acustica - Certificato n. 
285088 IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Wooden storage unit with doors and drawers, without internal paper filling - Acoustic test - Certificate no. 285088
IT/EN - UNI EN ISO 140-3:2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Moduli armadio ante e cassetti in legno con riempimento cartaceo interno - Prova Acustica - Certificato n. 
285089 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Wooden storage unit with doors and drawers, with internal paper filling - Acoustic test - Certificate no. 285089 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 and UNI EN ISO 717-1:2007

•	Moduli armadio ante e cassetti in legno senza riempimento cartaceo interno, accoppiati con parete metrica 
coibentata con lana di vetro d=35Kg/mc Sp.=60mm - Prova Acustica - Certificato n. 285097 IT/EN - 
UNI EN ISO 140-3: 2006 ed UNI EN ISO 717-1:2007
Wooden storage unit with doors and drawers, without internal paper filling, coupled with Metrica wall insulated with rock 
wool d=35 Kg/sqm Th.=60 mm - Acoustic test - Certificate no. 285097 IT/EN - UNI EN ISO 140-3: 2006 and 
UNI EN ISO 717-1:2007

Cubica modulo armadio tutta altezza ante in legno - cerniera a 180° - ripiani in legno - Prova di Sicurezza - 
Certificato n. 248418 IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 ed UNI EN 14074:2005
Cubica full-height storage with wooden doors - 180° hinge - wooden shelves - Safety test - Certificate no. 248418
IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 and UNI EN 14074:2005

•	Cubica S modulo armadio tutta altezza ante in vetro - cerniera a 110° - ripiani in metallo - Prova Sicurezza - 
Certificato n. 250055 IT/EN - UNI EN 14073-3: 2005 ed UNI EN 14074:2005
Cubica S full-height storage with glass doors - 110° hinge - metal shelves - Safety test - Certificate no. 250055 IT/EN - 
UNI EN 14073-3: 2005 and UNI EN ISO 14074:2005

•	Cassettiera - Certificato n. 248417 IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 ed UNI EN 14074:2005
Set of drawers - Certificate no. 248417 IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 and UNI EN 14074:2005

•	Classificatore - Certificato n. 250056 IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 ed UNI EN 14074:2005
Folder rack - Certificate no. 250056 IT/EN - UNI EN 14073-3:2005 and UNI EN 14074:2005

FORA STYLE SP. 69 mm (DOPPIO VETRO INTELAIATO/DOUBLE FRAMED GLASS)
•	Parete doppio vetro - vetro stratificato 4+4+pvb 0,76 con pellicola acustica - Prova Acustica - Certificato n. 
370539 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Double glass wall - laminated glass 4+4+pvb 0.76 with acoustic film - Acoustic test - Certificate no. 370539 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010

•	Parete cieca/doppio vetro - 2 pannelli da 10 mm + vetro stratificato 4+4+pvb 0,76 con pellicola acustica + 
isolante con materassino al poliestere - Prova Acustica - Certificato n. 370540 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Solid wall / Double glass wall - Two 10-mm wooden panels + laminated glass 4+4+pvb 0.76 with acoustic film + 
insulating polyester layer - Acoustic test - Certificate no. 370540 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 

•	Parete doppio vetro - vetro stratificato 5+5+pvb 0,76 con pellicola acustica - Prova Acustica - Certificato n. 
370541 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Double glass wall - laminated glass 5+5+pvb 0.76 with acoustic film - Acoustic test - Certificate no. 370541 IT/EN - 
UNI EN ISO 10140-2:2010

FORA STYLE SP. 104 mm
•	Parete cieca/doppio vetro - 2 pannelli da 25 mm + vetro stratificato 5+5+pvb 0,76 con pellicola acustica + 
isolante con materassino al poliestere - Prova Acustica - Certificato n. 370542 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Solid / Double-glass wall - Two 25-mm wooden panels + laminated glass 5+5+pvb 0.76 with acoustic film + insulating 
polyester layer - Acoustic test - Certificate no. 370542 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 

•	Parete cieca/doppio vetro + veletta _2 pannelli da 25 mm + vetro stratificato 5+5+pvb 0,76 con pellicola acustica 

+ isolante con materassino al poliestere - Prova Acustica - Certificato n. 370543 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Solid / Double-glass wall + top module - Two 25-mm wooden panels + laminated glass 5+5+pvb 0.76 with acoustic 
film + insulating polyester layer - Acoustic test - Certificate no. 370543 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 

•	Parete cieca/doppio vetro + veletta - 2 pannelli da 18 mm + vetro stratificato 3+3+pvb 0,76 con pellicola acustica 
+ isolante con materassino al poliestere - Certificato n. 370544 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010 
Solid / Double-glass wall + top module - Two 18-mm wooden panels + laminated glass 3+3+pvb 0.76 with acoustic 
film + insulating polyester layer - Acoustic test - Certificate no. 370544 IT/EN - UNI EN ISO 10140-2:2010
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EASTERN STREET
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Predosa (AL) - IT
Project/ Etoile 

AURIGA CONSULTING
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Project/ Arch. Luigi Bulgarelli
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Padova - IT
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Photo/ Ludovico Guglielmo

TRANSFER OIL
Sacca di Colorno (PR) - IT
Project/ Studio Cantadori | Arch. Parma

ANTONELLO FINITURE
Treviso - IT
Project/ Studio Archilab - Arch. Valentina Vedovato

OPIFICIO DEL DESIGN
Milano - IT
Uffici di una società di consulenza finanziaria 
internazionale. Ingegnerizzazione: 
Andrea Morandini, Opificio del Design Srl. 
Offices of an international financial consulting firm. 
Engineering: Andrea Morandini, Opificio del Design 
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ARCADIA DONDUP
Fossombrone (PU) - IT
Project/ Arch. Paolo Pampanoni

AAMM
Lisbona - PT
Project/ Atelier Central Arquitectos
Photo/ Alexander Bogorodskiy

BANCO CARREGOSA
Oporto - PT
Project/ Rodapé Arquitectos
Photo/ João Morgado 

JOAQUIM CHAVES SAÚDE
Lisbona - PT
Project/ Architect MM Concept
Photo/ Alexander Bogorodskiy

FITZROVIA, WELLS MEWS 
Londra - UK 
Client/ Fora Space
Project/ Modus Group

SONAE TECH HUB
Oporto - PT
Project/ Arch. Barbosa & Guimarães
Photo/ João Morgado 

LAW OFFICE
Madrid - ES
Partner/ SUTEGA 

TORRE DO BURGO OFFICES
Oporto - PT
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Project/ Arch. Aries Mateus 
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Photo/ Tamir Rogowski
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